
 

N.B. The English text is an in-house translation. 

 

Styrelsens för RusForest AB (publ) förslag till beslut om nyemission med företrädesrätt för 
aktieägarna 
The board of directors’ of RusForest AB (publ) proposal to resolve to issue new shares with 
pre-emption rights to the shareholders 
_________________________________________________________________________ 

 

Styrelsen för RusForest AB (publ) (”RusForest” eller ”Bolaget”) föreslår att 

bolagsstämman beslutar att Bolagets aktiekapital ska ökas med högst 436.816.800 kronor 

genom emission av högst 43.681.680 aktier. Ytterligare högst 3.975.668 aktier kan komma 

att emitteras på grund av teckning av aktier genom utnyttjande av Bolagets utestående 

teckningsoptioner till följd varav Bolagets aktiekapital kan komma att ökas med ytterligare 

högst 39.756.680 kronor utöver den högsta aktiekapitalsökning som följer ovan. För 

emissionen ska vidare följande villkor gälla. 

The board of directors of RusForest AB (publ) (“RusForest” or the “Company”) proposes 

that the shareholders’ meeting resolves to increase the Company’s share capital with not 

more than SEK 436,816,800 by an issue of not more than 43,681,680 new shares. Not 

more than 3,975,668 additional shares may be issued due to subscription of shares 

through exercise of the Company’s outstanding warrants, whereupon the Company’s share 

capital may be increased by additional not more than SEK 39,756,680, in addition to the 

maximum share capital increase that follows from the above. The following terms shall 

further apply to the issue.  

 

1. Rätt att teckna nya aktier ska med företrädesrätt tillkomma Bolagets aktieägare, 

varvid två (2) teckningsrätter ska erhållas för en (1) befintlig aktie. En (1) 

teckningsrätt berättigar till teckning av en (1) aktie. Aktier som inte tecknas med 

företrädesrätt kommer att tilldelas enligt styrelsens beslut. Tilldelning ska därvid ske 

i första hand till personer som tecknat aktier med stöd av teckningsrätter oavsett om 

sådana personer var aktieägare per avstämningsdagen eller inte och vid överteckning 

ska tilldelning ske pro rata i förhållande till det antal teckningsrätter som sådana 

personer har utnyttjat för teckning av aktier. Eventuella återstående aktier tilldelas de 

personer som tecknat aktier utan företrädesrätt och vid överteckning ska tilldelning 

ske pro rata i förhållande till deras teckning. I den mån detta inte kan ske, ska 

tilldelning ske genom lottning. 

The shareholders shall have the right to subscribe for new shares with pre-emption 

rights whereby two (2) subscription rights will be obtained for one (1) existing share. 

One (1) subscription right entitles to subscription of one (1) share. Shares not 

subscribed with pre-emption rights will be allocated according to resolution by the 

board of directors. Allocation shall primarily be made to persons subscribing for 

shares under the subscription rights regardless of whether such persons were 

shareholders as of the record date or not and if over-subscription shall be allotted 

pro rata in proportion to the number of subscription rights that such persons have 

exercised for subscription of shares. Any remaining shares shall be allocated to 

persons subscribing for shares without pre-emption rights and if over-subscription is 

at hand shall allotment be made pro rata in proportion to their subscription, and in 

case this is not possible by drawing lots. 

2. Avstämningsdag för deltagande i nyemissionen med företrädesrätt ska vara den 

15 oktober 2010.  

Record date for participating in the rights issue shall be 15 October 2010. 
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3. De nya aktierna ska berättiga till utdelning från och med dagen för upptagandet av 

aktierna i aktieboken.  

The new shares shall entitle to dividends from and including the date of registration 

of the shares in the share register. 

 

4. Teckning av aktier ska ske under tiden 18 oktober 2010 - 1 november 2010. 

Styrelsen ska dock ha rätt att förlänga teckningstiden. Styrelsen ska även äga rätt att 

skjuta på första dagen i teckningsperioden i syfte att den inte ska infalla före det att 

det prospekt som upprättas med anledning av emissionen registrerats hos 

Finansinspektionen, dock att teckningsperioden aldrig ska understiga två veckor.  

 The subscription for shares shall be made during the period 18 October 2010 - 1 

November 2010. However, the board of directors shall be entitled to extend the 

subscription period. The board of directors shall also be entitled to postpone the first 

day of the subscription period so that it will not occur before the prospectus 

prepared in connection with the rights issue is registered with Finansinspektionen, 

provided that the subscription period in no event shall be shorter than two weeks. 

 

5. Teckningskursen ska vara 10 kronor per aktie. 

 The subscription price shall be SEK 10 per share.  

 

6. Teckning ska ske, förutom vad avser aktieägaren Vostok Komi (Cyprus) Limited 

som äger teckna aktier genom kvittning enligt vad som framgår i punkt 7 nedan, 

genom betalning inom den tid som anges i punkt 4 ovan. Styrelsen ska dock äga rätt 

att förlänga tiden för teckning och betalning. Efter teckningstidens utgång blir 

outnyttjade teckningsrätter ogiltiga och kommer utan avisering av Euroclear Sweden 

AB att bokas bort ut Euroclear Sweden AB:s system. 

 Subscription shall be made, except as regards the shareholder Vostok Komi (Cyprus) 

Limited who shall be entitled to subscribe for shares by way of set-off of claims as set 

out in paragraph 7 below, through payment within the time period set out in 

paragraph 4 above. However, the board of directors shall be entitled to extend the 

time for subscription and payment. Following the expiration of the subscription 

period, unused subscription rights will no longer be valid and will without 

notification from Euroclear Sweden AB be removed from Euroclear Sweden’s 

system. 

 

7. I tillägg till teckning genom betalning enligt punkt 6 ovan, äger aktieägaren Vostok 

Komi (Cyprus) Limited (ett av Vostok Nafta Investment Ltd helägt dotterbolag) rätt 

att teckna och betala för nya aktier genom kvittning av fordran på Bolaget. Teckning 

och betalning sker genom att Vostok Komi (Cyprus) Limited, inom den tid som 

anges i punkt 4 ovan, sänder in teckningslista till Bolaget och därmed kvittar sin 

fordran mot Bolaget. Styrelsen ska dock äga rätt att förlänga tiden för teckning och 

betalning. Rätt att teckna nya aktier genom sådan kvittning ska endast tillkomma 

Vostok Komi (Cyprus) Limited enligt vad som anges i Bilaga A och med den 

fördelning som anges däri, med rätt att betala de nya aktierna genom kvittning av de 

fordringar som Vostok Komi (Cyprus) Limited har på Bolaget i enlighet med vad 

som följer av Bilaga A. 

In addition to the subscription by payment under paragraph 6 above, the shareholder 

Vostok Komi (Cyprus) Limited (a wholly owned subsidiary of Vostok Nafta 

Investment Ltd) has the right to subscribe and pay for new shares by way of set-off 

claims towards the Company. Subscription and payment shall be made by Vostok 
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Komi (Cyprus) Limited, within the time specified in paragraph 4 above, by 

forwarding a subscription list to the Company and thus setting off the claim against 

the Company. The Board shall be entitled to extend the time of subscription and 

payment. Right to subscribe for new shares by such set-off, is entitled to Vostok Komi 

(Cyprus) Limited only as set out in Appendix A and with the allocation set forth 

therein, the to pay for the new shares by setting off the claims of Vostok Komi 

(Cyprus) Limited set out in Appendix A. 

 

8 Teckning utan stöd av företrädesrätt ska ske på särskild teckningslista inom den tid 

som anges i punkt 4 ovan, varefter betalning ska erläggas kontant i enlighet med 

instruktion på avräkningsnota, dock senast tre bankdagar från erhållande av 

avräkningsnota. 

 Subscription without pre-emption rights shall be made on a designated subscription 

list within the time period set out in paragraph 4 above, whereafter payment in cash 

shall be made in accordance with the instructions on the transaction note, however 

not later than three banking days from receipt of the transaction note. 

 

9 Verkställande direktören bemyndigas att vidta de mindre justeringar i detta beslut 

som kan visa sig vara nödvändiga i samband med registrering därav samt i 

förhållande till Euroclear Sweden. 

 The managing director is authorised to make such minor adjustments to this 

resolution that may be necessary in connection with the registration of the new issue 

and in relation to Euroclear Sweden. 
 

Teckning med stöd av teckningsoptioner utgivna av Bolaget, ska vara verkställd senast den 

28 september 2010 för att aktie som tillkommer därigenom ska medföra rätt att delta i 

nyemissionen. Detta innebär att anmälan om teckning med stöd av teckningsoption måste 

göras i god tid dessförinnan så att de nya aktierna tecknade med stöd av teckningsoptioner 

finns registrerade på innehavarnas VP-konto senast den 28 september 2010. 

Subscription through the use of warrants issued by the Company shall be effected at the 

latest 28 September 2010 in order for shares, issued upon such subscription, to entitle to 

participate in the new issue. This means that the application for subscription by virtue of a 

warrant must be made well in advance so that the new shares subscribed for by virtue of 

the warrants are registered in the holders securities account by 28 September 2010 at the 

latest. 

 

____________________ 

 

Det antecknades att handlingar enligt 13 kap. 6 – 8 §§ avgivits. 

It was noted that documents pursuant to Chapter 13, Section 6 – 8 of the Swedish 

Companies Act have been rendered. 

____________________ 
 

 

Stockholm i september 2010 

Stockholm in September 2010 

 

RusForest AB (publ) 
Styrelsen 

Board of Directors 
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Bilaga A/Appendix A 
 

 

 

 

Aktieägare / Shareholder Fordringens belopp
1
 

(USD) 

Loan amount (USD
2
) 

Vostok Komi (Cyprus) Limited 

 

6.000.000 

Vostok Komi (Cyprus) Limited 

 

6.000.000 

Totalt/Total 12.000.000 

Totalt inklusive upplupen 

ränta/Total including Accured 

interest 

12.220.000 

 

                                                           
1
 Upplupen ränta uppgår per den 21 september 2010 till 220.000 USD.  

Accrued interest amounts to USD 220,000 as of 21 September 2010. 
2
 USD eller motsvarande belopp i SEK per den 21 september 2010 baserat på valutakurs (mittkurs) 

publicerad av Sveriges Riksbank. 

USD or the corresponding amount in SEK as per 21 September 2010 based on the exchange rate (mid-price) 

published by the Swedish Central Bank. 


